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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1984-1985 

7 FEBRUARI 1985 

WETSVOORSTEL 

tot aanvulling en wijziging 
van de pachtwetgeving 

I. - SUBAMENDEMENT 
VOORGESTELD DOOR DE HEER CORNET d'ELZ!US 
OP HET AMENDEMENT V AN DE HEER BEERDEN 

(Stuk nr. 171/26) 

Art. 40 (nieuw). 

In § 5, het eerste lid weglaten. 

VERANTWOORDING 

Dat lid houdt geen verband met de rest van het artikel en is daar niet op zijn 
plaats. 

171 (1981. 19s21 -- N" 27 

Chambre 
des Représentants 

SESSION 1984-1985 

7 Ft. ,'RIER 1985 

PROPOSITION DE LOI 

complétant et modifiant 
1a législation sur le bail à ferme 

I. - SOUS-AMENDEMENT 
PRESENTE PAR M. CORNET d'ELZIUS 
A L'AMENDEMENT DE M. BEERDEN 

(Doc. n° 171 / 26) 

Art. 40 (nouveau). 

Au § 5, supprimer le premier alinéa. 

JUSTIFICATION 

Cet alinéa n'est !)2S en relation avec le reste de l'article et ne se justifie pas à 
cet endroit. 

Ch. CORNET d'ELZIUS. 

II. - SUBAMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER le HARDY de BEAULIEU 
OP HET AMENDEMENT VAN DE HEER BEERDEN 

(Stuk nr. 171/26) 

Art. 40 (nieuw). 

1) ln het eerste lid, de woorden « zes meter» vervangen door 
de woorden « vier meter». 

Zie: 
171 (1981-1982): 
- Nr. 1: Wetsvoorstel. 
- Nrs. 2 tot 26: Amendementen. 

II. -- SOUS-AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR M. le HARDY de BEAULIEU 

A L'AMENDEMENT DE M. BEERDEN 
(Doc. n° 171 / 26) 

Art. 40 (nouveau). 

1) Au premier alinéa, remplacer les mots « six mètres» par les 
mots « quatre mètres ». 

Voir: 
171 (1981-1982): 
- N" 1 : Proposition de loi. 
-- N"' 2 :i 26: Amendements. 

H. - 344. 
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VERANTWOORDINC; 

Het wu anders een overdreven grote i11111,·111\ing 1ij11 die alken opgelegd wordt 
aan het bosgebied, dat een onbeplante zone moet worden, dat wil 1eg!(t'll c,·11 lege 
en onbebouwde strnut die ten slotte volledig verloren is, hetgeen ten nadele uitvalt 
van een van de aanpalende gedeelten en uitsluitend ten goede komt aan het andere 
gedeelte. 

2) Na het eerste lid, een nieuw lid invoegen, luidend als volgt: 

« Die ruimte mag echter gebruikt worden voor aanplantingen 
die beschouwd worden als houtsoortteelten die als dusdanig zijn 
erkend». 

VERANTWOORDING 

Zelfde verantwoording als voor het subamendement op het eerste lid. 

just ll'ICATION 

Cl' ser.ut une cmpnse excessivement impnrr.mtc imposèc .J l.1 seule zone 
forestière vouée ..'t devenir une zone non plantée, c'esr-à-dirc vaine et v.igue, 
finalement perdue intégralement aux dépens d'une des parties limitrophes et au 
bénéfice exclusif .lc l'autre. 

2) Après le premier alinéa, insérer un nouvel alinéa, rédigé 
comme suit: 

« Toutefois, cet espace peut être utilisé pour des plantations 
réputées être des cultures d'essences reconnues comme telles». 

JUSTIFICATION 

Idem que la justification du sous-amendement au premier alinéa. 

G. le HARDY de BEAULIEU. 

III. - SUBAMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER VERBERCKMOES 
OP HET AMENDEMENT V AN DE HEER BEERDEN 

(Stuk nr. 171 / 26) 

Art. 40 (nieuw). 

1) In het derde lid, de woorden « dertig dagen » vervangen door 
de woorden « zestig dagen». 
2) «ln fine» van het derde lid, de volgende zin toevoegen: 
« Indien het college niet beslist heeft binnen de zestig dagen, 

wordt de aanvraag geacht te zijn toegestaan», 
3) Het vijfde lid weglaten. 

VERANTWOORDING 

Dit amendement is een logisch gevolg van ons subamendement op het derde 
lid. 

4) « In fine » van het zesde lid, de volgende zin toevoegen : 
« Indien de Minister niet heeft beslist binnen de gestelde ter­ 

mijn, dan wordt de aanvraag geacht te zijn toegestaan». 

F. VERBERCKMOES. 
J. DAEMS. 

IU. - SOUS-AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR M. VERBERCKMOES 
A L'AMENDEMENT DE M. BEERDEN 

(Doc. n° 171126) 

Art. 40 (nouveau). 

1) Au troisième alinéa, remplacer les mots « trente jours » par 
les mots « soixante jours». 

2) A la fin du troisième alinéa, ajouter la phrase suivante: 
« Si le collège n'a pas pris de décision dans les soixante jours, 

la demande est censée être acceptée». 
3) Supprimer le cinquième alinéa. 

JUSTIFICATION 

Cet amendement s'inscrit dans la logique du sous-amendement que nous avons 
présenté au troisième alinéa. 

4) A la fin du sixième alinéa, ajouter la phrase su vante : 
«Sile Ministre n'a pas pris de décision dans le délai prévu, la 

demande est censée être acceptée». 

IV. - SUBAMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER BEERDEN 

OP ZIJN VROEGER AMENDEMENT 
(Stuk nr. 171 / 26) 

Art. 40 (nieuw). 

1) In het vierde lid, de eerste zin weglaten. 
2) In het laatste lid, de woorden « zestig dagen» vervangen 

door de woorden « dertig dagen». 

G. BEERDEN. 

IV. - SOUS-AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR M. BEERDEN 

A SON AMENDEMENT ANTERIEUR 
(Doc. n° 171/26) 

Art. 40 (nouveau). 

1) Au quatrième alinéa, supprimer la première phrase. 
2) Au dernier alinéa, remplacer les mots « soixante jours» par 

les mots « trente jours ». 


